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ИНФОРМАЦИОННЫЙ БЮЛЛЕТЕНЬ №16 (ИЮНЬ 2004)

Уважаемые коллеги!

Поздравляем вас с наступившим летом и летними отпусками и представляем очередной выпуск бюллетеня Российской коммуникативной ассоциации. В этом выпуске мы предлагаем вам наши традиционные рубрики – расскажем о новостях РКА и конференциях, продолжим разделы – «Наши ряды» и "Веб-статистика", которые нам составляют Елена Николаевна Осипова, координатор РКА по связям с общественностью и Марина Раскладкина, редактор веб-сайта РКА. Мы также продолжаем публикацию информации об изданиях, грантах и стипендиях, которые могут вас заинтересовать.
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НОВОСТИ РКА

О прошедшей второй международной конференции «Коммуникация: концептуальные и прикладные аспекты», 24-28 Мая 2004 г., г. Ростов-на Дону. 
Взгляд снаружи 

Прошла вторая международная конференция по теории и практике коммуникации. Мы накапливаем опыт. И на этот раз, и это единодушное мнение всех ее участников, она стала крупным событием культурной жизни России. Оценивать ее можно по целому ряду параметров. 

О составе участников 

Прежде всего, начнем с ее гостей и состава участников в целом, что во многом определило уровень интеллектуального накала и научную значимость прошедшего форума. 

Было много участников из России, самых разных ее регионов и научных направлений – социологов, лингвистов, психологов, методологов коммуникативной междисциплинарной направленности. 

Большую активность проявила Национальная Коммуникативная Ассоциация США (NCA): приехало много американских участников. Мы, российские участники, общались с американскими коллегами в конференц-зале, в перерывах за чашкой кофе, обменивались личными планами, получали понимание, чуткий отзыв и совет, предложение помощи и сотрудничества. Мы увидели и открыли для себя изумительных людей, чрезвычайно активных профессионально, талантливых и проницательных. Громадное спасибо американским участникам Nancy Jackson, John Parrish–Sprowl, Joseph Dailey, Kate Thedwall и многим другим участникам из США за то, что они смогли приехать и поделиться с нами своими идеями и творческими планами. 

Европу представляла Юлиана Рот из Института межкультурной коммуникации в Мюнхене, которая является крупным специалистом по учебным программам в этой области, знает Россию и великолепно говорит по русски. 

Наличие большого количества американских участников определило преимущественное использование английского языка как рабочего. Однако эффективность общения от этого не снизилась, поскольку, с одной стороны, российские участники продемонстрировали в массе довольно высокий уровень владения английским языком, с другой, организаторы сделали все возможное (устный перевод с английского на русский, предоставление сервиса перевода с русского на английский для иностранных участников, распечатки докладов на русском и на английском языках), для того, чтобы все могли полно воспринимать информацию и активно участвовать в дискуссии. 

О научном значении конференции 
Эта, вторая конференция, организованная на российской почве, дала нам в России масштабное представление о коммуникации как о мощном, продуктивном в своей социальной значимости, междисциплинарном научном направлении, развиваемом в США. 

Вот немного истории. Еще в 50 годах в США в научном сообществе все сильнее стала ощущаться озабоченность по поводу низкой результативности человеческих деловых контактов, по поводу неумения людей приходить к соглашению и добиваться конструктивных решений через консенсус, умение договариваться, умение предоставлять и доносить информацию до потребителя или собеседника. Родилась Communication Science (коммуникативистика) как новое научное направление. Идея заразила все общество и при Госдепартаменте США был организован институт, который и ставил целью заниматься этой проблематикой. И после окончания работы над заданными проектами коммуникативное направление в США продолжало развиваться, диверсифицироваться в различной тематике – теории коммуникации, межкультурной коммуникации, межличностного общения, общения между малыми группами, общения в различных социальных сферах и др. Набирая силу в рамках социальной и гуманитарной научной парадигм коммунмикативистика стала обретать и свою научную методологию, объективность, аргументативность и доказательность. В Америке сегодня активно формируется новая междисциплинарная область, имеющая свой предмет изучения и обучения, что практически получает свое выражение в том, что во многих университетах создаются факультеты коммуникации, ведущие преподавание по этой проблематике. 

В России же аналогичные идеи развивались и развиваются в разных научных направлениях – лингвистике, социальных науках, психологии. Научное значение систематически проводимой конференции по коммуникации, и ростовская конференция во многом положила этому начало, состоит в глубоком, системном предоставлении информации российским участникам о развитии коммуникации как научного направления в США, и эту сложнейшую работу ведет, в первую очередь, президент РКА Ольга Ивановна Матьяш, которой за это громадное спасибо, в переносе на российскую почву конструктивизма американского подхода, изучении также и европейского опыта. Уже сейчас в мире накапливается опыт подготовки специалистов принципиально нового профиля на основе новой междисциплинарной научной парадигмы отрабатывается новый образовательный стандарт. 

И важнейшим кульминационным моментом ростовской конференции стало обсуждение темы этого стандарта. Участники конференции были ознакомлены с проблематикой и материалами июльской конференции в Мичигане, где проблема разработки нового стандарта по специализации в области коммуникации обсуждалась в 2000 году в контексте опыта работы в 18 штатах США и Гонконге. На данном форуме в Ростове доклад на круглом столе представил Дж. Дэйли, в обсуждении участвовали представители СПбГУ (проф. Василькова Валерия Валентиновна), от социологического факультета, которая поделились своим практическим опытом подготовки специалистов в области коммуникации и проблемами, которые возникают при этом на нашей российской почве. 

О полноте отображенной на конференции тематики 

Доклады конференции отразили практически все существующие на сегодня аспекты проблематики. 

В двух докладах президента РКА Ольги Ивановны Матьяш были описаны основные направления развития коммуникации, методология научного анализа и цели. Это же фундаментальное направление обсуждения было продолжено на секционном заседании, которое она проводила. Интереснейший доклад по лингвистическим методам исследований в коммуникации сделала М. Бергельсон (Москва. МГУ). 

В докладах различных участников, как российских, так и американских, были изложены содержание и результаты проводимых ими исследований. Еще раз повторим, что авторы принадлежали к самым различным направлениям специализации – лингвистике, социологии, психологии. Отсюда и разный взгляд на вещи, разные методы исследования, разные цели. Перечислю лишь некоторые. 

Лингвистические аспекты коммуникации были интересно представлены М.Б. Бергельсон, которая сделала еще один доклад (о первом уже сказано выше) об оригинальном исследовании текстов об охоте, результате своего пребывания на Аляске. В докладе была показана взаимосвязь между текстом (его поверхностной структурой и планом выражения) и текстом (его глубинной структурой – планом содержания как schemata). Таким образом, автору удалось показать, как глубинная структура детерминирует то, что говорится аборигенами об охоте, определить содержание их фоновых знаний. 

А.Д. Шмелев сделал доклад о языковой картине мира и ментальности русского человека. Социолингвистический портрет получился очень интересный и противоречивый. Прорисовались практически две противоположные интерпретации, которые можно извлекать из лингвистических фактов - как положительная, так и отрицательная характеристики. 

Проф. Дж. Пэрриш-Спроул сделал доклад об исследовании роли рекламы в постсоветском пространстве, о ее роли как индикатора экономического развития. При этом в процессе дискуссии после доклада мы убедились, что при этом он имел в виду, что говорит только о рекламе этического свойства. Неэтичная реклама им не рассматривается. 

Проф. М.С. Вершинин дал глубокий анализ эффективности \ неэффективности информационных технологий в нашем обществе, показав, что само по себе наличие ИТ не меняет к лучшему системы управления страной, развитию в ней демократических процессов. 

Дж. Дэйли сделал интересный доклад об анализе информационных процессов в прессе России, о взаимодействии СМИ с властью. Все интересные доклады невозможно перечислить, их было много. 

Что мы прочувствовали и поняли? Коммуникативистика, давая обществу представление о системно взаимосвязанных коммуникативных, поведенческих, информационных процессах, одновременно дает оценку их эффективности, показывает реальную картину того, что мешает развитию. Понятие открытого информационного общества несовместимо с этнокультурной, социальной ментальностью, запертой в своем культурном коконе и не способной преодолевать свои стереотипы поведения и мышления. Отражая эти процессы, коммуникативистика дает рекомендации по их коррекции.  

Практическое значение конференции 

Мы уже увидели в работе результаты российско–американского сотрудничества. В действии так называемый «Библиотечный проект» по предоставлению американской научной литературы российским учебным заведениям по коммуникации для использования в учебном процессе, который курирует Nancy Jackson. Активному обмену научной информацией способствует публикация научных материалов, производимая РКА. 

Наметился обмен учеными и этим летом уже некоторые поедут на конференцию по комуникативистике в штат Айова по приглашению NCA. 

Качество организации и проведения
Конференция проводилась усилиями нескольких организаций – РКА, национальной коммуникативной ассоциации США, Ростовского института управления бизнеса и права (ИУБиП), ростовского государственного экономического университета (РИНХ). Невозможно не восторгаться тем, как это все было организовано. 

Подготовка детальной, глубокой и разносторонней информации в папке участника конференции, которая включила информацию об РКА, распечатки важнейших докладов и изданий РКА, которые дают панорамный обзор коммуникации как новой науки, так и работы РКА. 

Четкость проведения на двух площадках РИНХ и ИуБИП. Обеспечение комфорта участникам, которое курировалось лично ректором ИУБиП, Акперовым Имраном Гуруевичем, а также координатором и душой всей конференции – Ириной Николаевной Розиной. Мы были окружены теплом и заботой устроителей и ежеминутно это чувствовали. 

Прекрасно составленная разностороння программа, позволявшая сформировать представление об интенсивной учебной жизни двух современных учебных заведений Ростова-на-Дону, научной проблематике конференции, организовать разнообразные формы контактов между участниками – лекционном, дискуссионном, учебном – мастер-классы, неофициальное (за вкусным кофе или обедом). 

Мы смогли увидеть достопримечательности Ростова, много узнали о его истории и архитектуре, познакомились с замечательными музыкальными коллективами и талантливыми руководителями. Катализатором всей конференции была и остается Ирина Николаевна Розина, благодаря ее усилиям никто и никогда не был забыт, и ничто не забыто, она успевала везде и мгновенно откликалась на все просьбы и пожелания, предвидела их. Большое ей спасибо. 

Мы уезжали из Ростова окрыленные новыми идеями и творческими планами. Ждем новых конференций по коммуникации. 

И такая конференция организуется снова, но теперь на базе РГСУ. Приглашаем к участию всех, кто будет в Москве с 12 по 14 июля. 

Крюкова Ольга Павловна Olga_Kryukova@mtu-net.ru 

Взгляд ИЗНУТРИ

Принимая добрые слова, высказанные О.П. Крюковой, в качестве отправной точки, хочу, в свою очередь, поблагодарить тех участников конференции, работа которых осталась "за кадром". Кроме того, попробую сделать небольшой анализ тех проблем, которые возникали, но тоже остались за кадром общего положительного эмоционального фона. Мне кажется, этот анализ может быть полезным для наших последующих событий. И проведу я это анализ в том же ключе, который был избран Ольгой Павловной.

О составе участников

Из числа отобранных по заявкам для участия в конференции, и из тех, кто предварительно подтвердил свое участие, приехали меньше одной трети. Наверно это обычная статистика для отечественных конференций, ввиду понятных проблем (время проведения, финансовые вопросы, личные проблемы). Тем не менее, проще было работать с зарубежными участниками, которые в своем большинстве более четко представляли свои возможности и информировали организаторов заранее. Понятно, что эти сведения крайне были нужны при определении многих технических моментов проведения конференции. 

Не удалось помочь с получением визы американским участникам, но как пояснил ответственный с американской стороны Дж. Перриш-Спрол, приглашения от вуза проходят более длительный и сложный путь при получении визы (бюрократия везде есть), тем не менее, несколько зарубежных коллег не смогли преодолеть визовые проблемы, а мы не смогли помочь, в том числе с получением грантов на поездки. Не удалось организовать четкой службы по контактам с приезжающими, много было накладок с точностью и полнотой информации (не хватало опыта у ответственных, сообщения приходили с запозданием). Много было проблем со встречей зарубежных участников, пришлось в пожарном порядке организовывать их встречи в Москве – спасибо Наталье Авсеенко и Ольге Павловне Крюковой, которые сделали все, что смогли в сложной ситуации, но несколько человек мы "теряли" из-за неверной информации о приезде (не был указан аэропорт, неверно указан рейс, дата вылета, вместо прилета и пр.). При таких неточностях не смогло бы помочь и обращение к туристической фирме (в неточностях были виноваты как приезжающие, так и организаторы). 

В организации перевода было много наломано дров и столкновений амбиций. Понятно, что переводчик должен быть специалистом в коммуникативной области, иметь навыки устного синхронного перевода, а таких в любом институте найдется не так много. Предложенный нами выход, при отсутствии аппаратуры для синхронного перевода, кажется наиболее приемлемым – синхронный перевод пленарных на английском и устный перевод (на ухо) американским участникам, при наличии распечатанного чернового перевода тезисов (инициатива переводчиков, такой вариант не обсуждался программным комитетом). По недоразумению переводчикам пришлось готовить переводы всех материалов, присланных на конференцию, в крайне ограниченные сроки, чего можно было избежать при более четком взаимодействии с организаторами. Кроме того, чтобы уменьшить проблемы адекватности перевода, программным комитетом предлагалось принимать тезисы только при наличии Abstract (желательно более развернытые), выступающим по возможности готовить презентации на двух языках и присылать заранее текст доклада. При оперативности группы переводчиков можно было бы организовать предварительную взаимосвязь между переводчиком и автором, чего нам по разным причинам не удалось.

В этой связи хочется поблагодарить Миру Бергельсон, которая продемонстрировала образец точного профессионального синхронного перевода, выручая в проблемные моменты конференции. Кстати, американские участники приезжали достаточно подготовленными к своим выступлениям и переводам – высылали заранее материалы для презентации и раздаточный материал. Из российских участников за очень редким исключением, никто этого не сделал, у многих авторов отсутствовал Abstract. Я могу назвать множество объективных причин, по которым мы не делаем даже то, что было оговорено и рекомендовано, но мне кажется надо сделать конструктивные выводы и постараться учесть как позитивный, так и негативный опыт на будущее – у нас для этого есть два года до следующей конференции.

О научном и практическом значении конференции

Вопрос неоднозначный, не все из заявленных для участия направления были хорошо представлены, а из поданных заявок много приходилось отсеивать и вытягивать из авторов дополнительные материалы до нужного "уровня", что не во всех случаях удалось по некоторым заявкам (особое спасибо членам программного комитета Н. Авсеенко, Ю. Рот, М. Бергельсон, В.И. Шаховскому, О.И. Матьяш, которые деликатно и настойчиво провели эту предварительную работу с большим количеством авторов). В присланных для публикации тезисах традиционно вызывает нарекания неумение оформлять библиографические ссылки или отсутствие таковых. Нам следует разработать приемлемый стандарт в их оформлении для наших публикаций на английском и русском языках, где мы надеемся на помощь новых членов  Редакционного совета. 

Не удалось представить отечественные издания по коммуникативной тематике и их авторов и редакторов, которых на сегодняшний день довольно много, в том числе среди участников конференции, что тоже жаль, хотя предварительная работа в этом направлении проводилась.

Тем не менее, несомненно, порадовали отменные пленарные доклады, взаимопонимание и неподдельный интерес  к работам друг друга, искреннее желание продвинуться в решении проблемы со стандартом, продемонстрированные многими участниками (спасибо В.В. Васильковой, Н. Авсеенко, Ю.В. Дашко), в этом я солидарна с Ольгой Павловной.

Качество организации и проведения

До последнего момента были сомнения в эффективности и пользе от построения такого сложного взаимодействия между разными организациями, но как мне кажется, подобное сотрудничество должно иметь место, с четким распределением "сольных партий" каждой из организаций и точек приложения совместных усилий. В этом направлении еще многого можно добиться, если есть взаимное понимание и желание к такому сотрудничеству. Такое искренне желание сотрудничать вузами было продемонстрировано Галиной Петровной Максимовой, организовавшей проведение мастер-классов в Ростовском экономическом университете

При отсутствии грантовой помощи (или поступающей позднее), без предварительной оплаты от потенциальных участников и избирательно собираемых взносов за участие в конференции, финансовая помощь принимающего вуза очень существенна. В данном конкретном случае могу подтвердить, что поддержка и опыт ректора ИУБиП И.Г. Акперова в проведении масштабных мероприятий были очень важны, а предоставленная материально-техническая база института практически идеальна. При выборе последующих мест для проведения наших форумов хотелось бы исходить из похожих условий. 

Из тех, кто помогал добиться отмеченного Ольгой Павловной высокого качества проведения конференции, хочу назвать Анастасию Ленскую (папки участников, аудитории), Наталью Катанцеву (группа сопровождения студентов-волонтеров, перевод), Камрана Акперова (транспортное сопровождение), Татьяну Васильевну Борисову (питание, культурная программа), Викторию Геращенко (гостиница, встречи и проводы), Ирину Малышеву (выставка литературы в библиотеке), Наталью Ивановну Барбашину (питание в столовой), Юрия Викторовича Дашко (техническая поддержка) и всех не названных сотрудников ИУБиП, без кого всего этого бы не удалось достичь.
Раскладкину Марину поблагодарю отдельно – с ее помощью были оперативно размещены на сайте и подготовлены к печати материалы, а ее дебют как фотографа конференции можно считать более, чем успешным – посмотрите еще раз на прошедшую конференцию через объектив фотоаппарата ее цепким взглядом журналиста (фоторепортаж на сайте РКА).

Еше раз всем ОГРОМНОЕ СПАСИБО за поддержку, понимание, доброту, самоотверженность и отличную профессиональную работу в подготовке и проведении конференции! Как верно подытожила О.И. Матьяш: "Мы хорошо сработали по ходу конференции командой, дополняя друг друга силами и идеями"

Ирина Николаевна Розина, 

зам. председателя программного комитета

E-mail: rozina@iubip.ru
ПАРТНЕРСТВО РКА С NCA

Летние семинары Института повышения квалификации NCA
Руководство института повышения квалификации при Национальной коммуникативной ассоциации США (The NCA Hope Institute for Faculty Development, Luther College in Decorah, IOWA) объявило о приглашении на свои летние семинары в этом году (19-24 июля) Ирины Николаевны Розиной, вице-президент РКА, которая представляет Институт управления, бизнеса и права, Ростов-на-Дону. 

Под руководством Alan Lerstrom, Luther professor of communication/linguistics и Joe Dailey, professor of communication, Carroll College, Waukesha, Wisconsin, Институт объединяет ведущих специалистов, преподавателей и исследователей в области коммуникации и лингвистики. 

В этом году в семинарах примут участие представители образовательных учреждений других стран. NCA поддержала летний семинар, проводимый в Luther communication/linguistics department, грантом в $3,000. Предполагается участие около 35 членов NCA.

В этом году программа включает пять семинаров, которые будут проводиться ведущими специалистами в представленных коммуникативных областях. Это, в первую очередь, James Carey, CBS Professor of International Journalism at Columbia University (семинар “Media, Culture and Critical Theory”), Paula Tompkins, professor of communication studies, St. Cloud State University (семинар “Should I or Shouldn’t I? Moral Reasoning and Communication Ethics”).
Кроме того, будут представлены семинары “Communication theory: Conceptual Foundations of Practical Applications” (Lynn Turner, professor in communication studies and the director of the interdisciplinary family studies program at Marquette University); “Frontiers in Interpersonal Communication” (Julia Wood, professor of communication studies, University of North Carolina at Chapel Hill); и “Rhetoric: Bodies of Evidence” (Davis Houck, professor of communication, Florida State University). 

Институт NCA Hope Institute for Faculty каждый год проводит конференции в колледжах liberal arts с хорошей библиотекой, имеющих сильную академическую программу по коммуникации/лингвистике (communication/linguistics academic program) и соответствующие коммуникативно-технологические ресурсы. Luther College принимает конференции Института, начиная с 2002 г.

Для более подробного знакомства с историей и программой NCA Hope Institute for Faculty Development обращайтесь на веб-сайт колледжа: http://ncahope@luther.edu/ или  по электронной почте Lerstrom lerstral@luther.edu 

Информация предоставлена Julie Shockey, Luther College Public Information Assistant, Phone: 563.387.1865 Fax: 563.387.1336 
***
Встреча в Санкт-Петербурге

6 июля 2004 года, в соответствии с предварительной договоренностью между РКА и NCA, состоялась встреча декана факультета экономики и управления Санкт-Петербургского филиала Государственного Университета - Высшая Школа Экономики Елены Андреевны Ваниной, директора программы коммуникологии ФЭУ Михаила Анатольевича Морозова и члена РКА Александра Павловича Ситникова с представителями Университета Висконсин-Уайтуотер во главе с д-ром Сьюзан Вилдермус. Во время встречи обсуждались следующие проекты возможного сотрудничества между ГУВШЭ и УВУ:

1. В мае 2005 года в Санкт-Петербург прибывает с ознакомительными целями делегация студентов УВУ. Проезд оплачивает американская сторона. Срок пребывания студентов в России - около 15 дней. Количество студентов в группе - 15 человек. Достигнута договоренность о поддержании контакта в преддверии визита, возможность совмещения ежегодной Недели Факультета с визитом американских коллег, организация проживания студентов в семьях студентов ГУВШЭ. Организацией проекта занимается Нэнси, профессор кафедры русского языка УВУ.

2. На основе Интернет будет организована совместная программа по межкультурному общению между программой коммуникологии ГУВШЭ и семинаром по межкультурному общению УВУ. Координация проекта осуществляется М. А. Морозовым.

3. Отдел международного сотрудничества УВУ спишется с ГУВШЭ по вопросу возможной организации официального обмена между двумя вузами. Координация вопроса осуществляется С. Вилдермус.

4. Факультет бизнеса УВУ готов предоставить ГУВШЭ материалы на CD-ROM из программы МВА в Университете в обмен на подобные наработки российских коллег. С. Вилдермус свяжется с деканом факультета бизнеса УВУ и сообщит о развитии данного направления.

5. Программа коммуникологии ГУВШЭ предоставит УВУ программные наработки по межкультурному общению. Координация вопроса осуществляется М. А. Морозовым.

6. Поддержанием контактов ГУВШЭ с УВУ будут заниматься с российской стороны М. А. Морозов и А. П. Ситников, с американской стороны - С. Вилдермус.

Пресс-релиз М.А. Морозова

***

ВЕБ-СТАТИСТИКА

САЙТ РКА в ИНТЕРНЕТ (информация за 2-й квартал 2004 г.)

За 2 квартал 2004 г. (апрель-июнь) сайт РКА посетили более 9900 человек (это число увеличилось по сравнению с 1 кварталом на 1300). Соответственно увеличилось количество просмотренных ими страниц – почти на три тысячи (общее число свыше 32 тысяч). 

Если анализировать глубину посещений, то она составляет 17 страниц на посетителя (против майской цифры 10,8).  Эти цифры не могут не радовать, они находят свое подтверждение и в анализе длины отдельных путей. 

Представляем самые посещаемые материалы на сайте по категориям.

Новость квартала - 

· «НОВОЕ В ЖУРНАЛЕ «ПЕРСОНАЛ-МИКС» – апрельский выпуск (1083)

http://www.russcomm.ru/rca_news/2004/2004_04_02.shtml
Самая популярная публикация по коммуникативной тематике -

· Альманах «СИБИРЬ. ФИЛОСОФИЯ. ОБРАЗОВАНИЕ: СОВРЕМЕННЫЕ ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ КОНЦЕПЦИИ» (330)

http://www.russcomm.ru/rca_biblio/text/text08.shtml
Самый популярный раздел в электронном каталоге:

· «Политическая коммуникация» (416)

http://www.russcomm.ru/rca_biblio/e_resour/media.shtml#politics
Персона квартала (самое большое число посещений персональной страницы)

· Розина И. Н. (355)

http://www.russcomm.ru/rca_office/members/rozina_.shtml
среди иностранных членов РКА – 

· Данс Ф. (161)

http://www.russcomm.ru/rca_office/members/dance_.shtml
Самый популярный раздел в базе членов РКА по научным интересам -

· «ОРГАНИЗАЦИОННАЯ, ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ, ДЕЛОВАЯ КОММУНИКАЦИЯ» (Organizational, Professional, Business Communication) – (101).

Самый посещаемый город в базе членов РКА -

· Санкт-Петербург (198)

http://www.russcomm.ru/rca_office/members/_reg-spb.shtml
Самые популярные статьи квартала:

· «МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ: НАСИЛИЕ ПЕРЕВОДА» - Ольшанский Д.А.  (246) - http://www.russcomm.ru/rca_biblio/o/olshansky.shtml
· «ИМИДЖ ПОЛИТИЧЕСКОГО ЛИДЕРА В РОССИИ» - Титова Е.В.  (215) - http://www.russcomm.ru/rca_biblio/t/titova.shtml
· «ИЗУЧЕНИЕ И ПРЕПОДАВАНИЕ МЕЖЛИЧНОСТНОЙ КОММУНИКАЦИИ» - Матьяш О.И. (163) - http://www.russcomm.ru/rca_biblio/m/matyash05.shtml
· «СТАНДАРТИЗОВАННАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ В ОБЛАСТИ КОММУНИКАЦИИ» Папаев С.Т. (163) - http://www.russcomm.ru/rca_biblio/p/papaev.shtml
· «КОМПЬЮТЕРНО-ОПОСРЕДОВАННАЯ КОММУНИКАЦИЯ В ПРАКТИКЕ ОБРАЗОВАНИЯ И БИЗНЕСА» - Розина И. Н.  (155) - http://www.russcomm.ru/rca_biblio/r/rozina01.shtml
· «ДЕМОНСТРАТИВНАЯ КОММУНИКАЦИЯ И СОЦИАЛЬНЫЙ "СОЛИПСИЗМ": САМОРЕПРЕЗЕНТАЦИЯ В СЕТИ ИНТЕРНЕТ» - Таратута К.  (138) - http://www.russcomm.ru/rca_biblio/t/taratuta.shtml
· «ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЭЛЕКТРОННЫХ СРЕДСТВ КОММУНИКАЦИИ В СФЕРЕ ОБРАЗОВАНИЯ (НА МАТЕРИАЛЕ РОССИИ И США)» - Золотухина М.П.  (123) - http://www.russcomm.ru/rca_biblio/z/zolotuhina01.shtml
Лидеры английской версии:

Статья:
· «THEORY AND PRACTICE OF COMPUTER-MEDIATED COMMUNICATION IN RUSSIA: STATE OF ARTS AND FUTURE» - Rozina I.N. (122) - http://www.russcomm.ru/eng/rca_biblio/r/rozina03_eng.shtml
Публикация:

· «CONTROVERSIA: the International Journal of discussion and democratic revival»  (250) - http://www.russcomm.ru/eng/rca_biblio/text/text06.shtml
Раздел:

· School&Scholars (213) - http://russcomm.ru/eng/rca_school/index.shtml 

География

Среди российских городов в числе лидеров просмотра остались Москва – 13%, Санкт-Петербург – 6%, Ростов-на-Дону - 2,5%, Ставрополь – 1,5%, Екатеринбург – 1,5%, но на этот раз они «потеснились», пустив в «десятку» Волгоград, Иркутск, Самару, Владивосток и Воронеж. 

В первой «десятке» стран также произошла небольшая перегруппировка, выразившаяся в расширении географии, - Россия – 55%, США - 7,6%, Украина – 5%, Европа – 4%, Австралия – 3,7%, Великобритания – 2%, также есть посетители из Беларуси, Германии, Казахстана, Латвии.

Что новенького?

За квартал в БИБЛИОТЕКУ добавились 23 статьи.

В разделе «II Международная конференция РКА «КОММУНИКАЦИЯ: КОНЦЕПТУАЛЬНЫЕ И ПРИКЛАДНЫЕ АСПЕКТЫ» ("Коммуникация-2004") опубликованы абстракты участника конференции (всего 101), материалы мастер-классов и круглых столов. По итогам конференции опубликован обзор «Коммуникативный теплоход» (http://www.russcomm.ru/rca_news/2004/2004_06_01.shtml), фоторепортаж (http://www.russcomm.ru/rca_projects/rca-konf-2004/photo/1.shtml) и материал «Слушать и слышать» (http://www.stapravda.ru/2004/06/29/2004-06-29-10.shtml).

Представлены 14 конференций и событий по коммуникативной тематике, анонсы 3 публикаций.

Завершена основная работа над базой членов РКА (http://www.russcomm.ru//rca_office/members/index.shtml). На начало июля в ней представлены 187 человек.

Рассылка новостей сайта

С 22 марта на сайте RUSSCOMM.RU открылась рассылка новостей - «Subscribe.ru – Новости Российской коммуникативной ассоциации». Она не дублирует и не заменяет существующий полнотекстовый лист рассылки для членов Российской коммуникативной ассоциации, ее задача – оперативно знакомить с изменениями и новыми материалами на сайте. 

Аудитория подписчиков за три месяца менялась по составу (вы можете прочитать об этом в предыдущем квартальном обзоре «Весна – время перемен» - http://www.russcomm.ru/rca_news/2004/2004_04_01.shtml), но в конечном итоге их число осталось неизменным - 165 человек. 

Некоторые характеристики состава (по данным анкет):

· Пол: мужчины – 70%, женщины – 30.

· Возраст: две основных группы: с 18 до 25 лет (24%) и от 31 до 35 (15%)

· Образование у 18 процентов незаконченное высшее, у 49 процентов высшее, 18 процентов имеют ученую степень.

· 22 процентов заняты в бюджетной сфере. 38 – в коммерческой, 15 свой тип занятости определили как «сам по себе».

· Сферы занятости самые разнообразные: в сфере компьютерного и интернет-бизнеса заняты 12% ответивших на вопросы анкеты, в образовании, воспитании – 14, в маркетинге, рекламе, PR – 10, науке, НИОКР – 7,5. Среди ответов также встречаются телекоммуникации, связь, торговля, медицина, здравоохранение, промышленность.

· По служебному положению чаще всего это специалисты, менеджеры, ИТР (18%), руководители подразделений (13%), учащиеся (15%).

· Возможность пользоваться Интернетом дома есть у 66%, на работе – у 64. Возможность пользоваться Интернетом несколько раз в день – у 45 процентов, 5 раз в неделю и чаще – у 22 процентов.

· В сферу разнообразных интересов наших подписчиков также входят: литература, гуманитарные науки, экономика, бизнес, образование, политика, международные отношения, социальная политика, законодательство, СМИ.

· По географии 51 процент – жители РФ, 11 – Европейского Союза, 7,5 – Украины, есть подписчики из Великобритании, Белоруссии, Германии, Казахстана и даже из Кувейта, Нидерландов, Литвы, Турции, Великобритании.

· Среди россиян четверть, как и в прошлый раз, составили москвичи, с 5 до 7,7 процентов увеличилось количество подписчиков из Санкт-Петербурга, около 2 – Иркутск, 1,2 – Екатеринбург, остальное (менее 1 процента на территорию) – российские регионы. Всего на зону .ru приходится 79 процентов подписчиков.

Информация подготовлена веб-редактором сайта РКА Мариной Раскладкиной

***

НАШИ РЯДЫ
Количество членов Российской коммуникативной ассоциации постоянно растет, прибавились также новые члены во время проведения конференции РКА. Представляем новых участников Ассоциации.
Поздравляем только что присоединившихся членов Российской Коммуникативной Ассоциации: 
MINIELLI Maureen, МИНЕЛЛИ Маурин - USA, M.A. Lecturer , Department of Communication Studies, IUPUI, Indianapolis IN. Исследовательские интересы: убеждение и аргументация, риторика, политическая коммуникация

АЛЕКПЕРОВ Ильгар Джаби оглы – Ростов-на-Дону, Институт управления, бизнеса и права (ИУБиП), Зав. секции «Информационные технологии», кандидат технических наук. Исследовательские интересы: теория коммуникации и компьютерное моделирование.
БАТЕЕВА Евгения Юрьевна - Волгоград, Волгоградский государственный  университет (ВолГУ),  аспирант. Исследовательские интересы: лигвистика

ДАШКО Юрий Викторович – Ростов-на-Дону, Институт управления, бизнеса и права (ИУБиП), проректор по качеству, доктор физико-математических наук. Исс Исследовательские интересы: теория коммуникации и компьютерное моделирование кие интересы: теория коммуникации и компьютерное моделирование.

КЛЕМЕНОВА Елена Николаевна – Ростов-на-Дону, Ростовский государственный педагогический университет, кандидат филолгических наук, докторант. Исследовательские интересы: текст, детерминанты

ЛЫФЕНКО Дмитрий Валерьевич - Калуга, Институт социальных отношений  Калужского государственного педагогического  института имени К.Э. Циолковского, кафедра социальной антропологии и сервиса, доцент, кандидат педагогических наук. Исследовательские интересы: межкультурная коммуникация, профессиональная коммуникация, деловая коммуникация

ПЕРВУХИНА Светлана Владимировна - Волгоград, Волгоградский государственный  технический университет,  старший преподаватель,  кандидат филологических наук, Исследовательские интересы: семантика текста, картина мира, коммуникация через текст 

ЧЕРНИЧКИНА Елена Константиновна – Волгоград, Волгоградский государственный педагогический университет, зав. кафедрой, к.п.н. Исследовательские интересы: лингводидактический аспект

Желаем новым членам 
Российской Коммуникативной Ассоциации

успехов в научно-исследовательской работе и

новых плодотворных контактов в академической среде!
***

КОНФЕРЕНЦИИ И СЕМИНАРЫ

Информацию по перечисленным ниже конференциями семинарам можно найти в полном формате на сайте РКА http://russcomm.ru/rca_calend/index.shtml

***

СОВМЕСТНЫЙ СЕМИНАР: СОЦИАЛЬНАЯ КОММУНИКАЦИЯ В СОВРЕМЕННОМ МИРЕ

Российский государственный социальный университет и Российская коммуникативная ассоциация (РКА) при участии профессоров университета штата Висконсин “Whitewater” (США) проводят 12-14 июля 2004 года российско-американский семинар на тему: «Социальная коммуникация в современном мире». Рабочие языки: английский и русский.

На семинаре планируется обсудить новые направления в теории и методах исследования коммуникации; проблемы межкультурной, компьютерно-опосредованной, межличностной коммуникации в социальной сфере; концептуальные модели, планирование, проведение и оценка кампаний по связям с общественностью в социальной сфере; а также развитие российско-американских социокультурных связей в области образования и социальной работы с населением, социокультурного взаимодействия, игр и тренингов по социокультурной коммуникации. По окончании семинара участникам будут выданы сертификаты университета штата Висконсин “Whitewater”(США). 

По итогам семинара планируется выпуск сборника тезисов выступлений участников на английском языке. Возможно заочное участие только с публикацией, если непосредственное участие не представляется возможным. 

Дополнительную информацию можно получить по телефону: (095) 187-40-18 или e-mail: ira@alfatr.ru или Olga_Kryukova@mtu-net.ru
***

ИНФОРМАЦИЯ. КОММУНИКАЦИЯ. ОБЩЕСТВО 

Санкт-Петербургский государственный электротехнический университет "ЛЭТИ" к 15-летию гуманитарного факультета проводит 12 - 13 октября 2004 года юбилейную научную конференцию "Информация. Коммуникация. Общество". Тематика конференции включает: Концепции и методология информационно-коммуникативной реальности; Принципы синергетики в исследовании социальных систем и коммуникаций; Социокультурные проблемы информационно-коммуникативной деятельности. 

В рамках конференции будут проведены: Круглый стол "Образование как коммуникация культур": Диалог поколений; Государство и университеты: проблемы интегрированных коммуникаций; Образование как индустрия: взаимоотношения фирмы и клиента Качество образования: ожидания и реальность. Научно-практический студенческий семинар "Студенческое межвузовское информационное пространство: проблемы и пути решения"

Дополнительную информацию можно получить: Тел./факс: (812) 346-47-83, (812) 234-26-18, на сайте http://www.eltech.ru/index.shtml E-mail: csigf@eltech.ru
***

ТЕХНОЛОГИИ ИНФОРМАЦИОННОГО ОБЩЕСТВА - ИНТЕРНЕТ И СОВРЕМЕННОЕ ОБЩЕСТВО" (IST/IMS-2004) 

С 9 по 12 ноября 2004 года в Санкт-Петербурге состоится VI Всероссийская объединенная конференция "Технологии информационного общества - Интернет и современное общество" (IST/IMS 2004). Программа конференции включает в себя серию мероприятий, которые организуются Санкт-Петербургским государственным университетом совместно с Департаментом правительственной информации Аппарата Правительства Российской Федерации, Санкт-Петербургским государственным политехническим университетом, Российской ассоциацией политической науки, Российской академией политической науки, Российской государственной библиотекой и НТЦ "Информрегистр". Объединенная конференция с 2002 года проводится в сотрудничестве с Северо-Западным Интернет-Форумом, учрежденным Администрацией Санкт-Петербурга совместно с Аппаратом полномочного представителя Президента в Северо-Западном федеральном округе и Межпарламентской ассамблеей государств-участников СНГ. 

VII Всероссийская объединенная конференция IST/IMS 2004 включает в себя серию мероприятий, которые организуются Санкт-Петербургским государственным университетом совместно с организациями-партнерами: Всероссийская научная конференция "Гуманитарная информатика",  Всероссийская научная конференция "Электронное правительство в информационном обществе", Всероссийская научно-практическая конференция "PR-технологии в информационном обществе". 

Дополнительную информацию можно получить: сайт http://conf.infosoc.ru, тел.: (812)328-0256; тел./факс: (812) 323-7175; e-mail: conf@infosoc.ru. 

***

РУССКАЯ И СОПОСТАВИТЕЛЬНАЯ ФИЛОЛОГИЯ: СОСТОЯНИЕ И ПЕРСПЕКТИВЫ 

Конференция посвящена 200-летию Казанского университета. Проблематика: Русская и сопоставительная фонетика Русское и сопоставительное словообразование Русская и сопоставительная лексикология и фразеология Русская и сопоставительная грамматика Типология языка. Двуязычие. Межкультурная коммуникация История русского языка и славянское языкознание Языковая семантика и образ мира Современные направления прикладной лингвистики Страноведение и лингвострановедение в методике преподавания РКИ Межкультурные рецепционные процессы в литературе Русское литературоведение, критика и краеведение в Казани: итоги и проблемы изучения Литературные диалоги: синхронный и диахронный аспекты изучения на материале западных литератур 

Круглые столы: Литература в постмодернистской ситуации. Концептосфера русского языка (сопоставительный, диахронический и синхронический аспекты). Современная лингвография: перспективы словарного дела. 

Дополнительную информацию можно получить: сайт http://www.kcn.ru/tat_ru/universitet/f10/news, телефон - (8432)315466 - деканат филологического факультета; электронная почта - filologia04@ksu.ru. 

***

ПРАВО И ИНТЕРНЕТ

Москва, 7-8 октября 2004 г. Конференция проводится под эгидой Программы ЮНЕСКО "Информация для всех" 

Дополнительную информацию можно получить: сайт http://www.ifap.ru/pi/ E-mail: pi6@ifap.ru
***

TERMINOLOGY IN ADVANCED MANAGEMENT APPLICATIONS. MULTILINGUAL CONTENT INTEGRATION

TAMA 2004 Cologne, 7th International TAMA Conference 

Date: 29 November – 1 December 2004
Venue: Maritim Hotel Cologne, Heumarkt 20, 50667 Cologne/Germany, (www.maritim.de)

Objectives: TAMA has always been a predominantly business-oriented event with its main components – the development of systems for terminology management and of other application software comprising a strong terminology element and its focus on the presentation of new developments in this sector. It aims at acquainting industry with standards and their development with a view to foster the development of interoperable systems and software and the co-operation between organisations. 
Дополнительную информацию можно получить: Website: www.tama.termnet.at, Contact: termnet@termnet.at
***
"ОРГАНИЗАЦИОННАЯ КОММУНИКАЦИЯ" ("ОРГКОМ-2005") 

Международная конференция 19-21 мая 2005 года 

МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ: Институт управления, бизнеса и права, г. Ростов-на-Дону

РАБОЧИЕ ЯЗЫКИ КОНФЕРЕНЦИИ - русский, английский. 

 ОРГАНИЗАТОРЫ: 
 • Ростовский Институт управления, бизнеса и права (ИУБиП) http://www.iubip.ru/
 • Российская Коммуникативная Ассоциация (РКА) http://www.russcomm.ru/
 • Национальная Коммуникативная Ассоциация, США (NCA) http://www.natcom.org/
Заявки и материалы высылаются до 15 января в электронном виде по адресу: dashko@iubip.ru 
Подробная и текущая информация: будет периодически публиковаться на сайте РКА 
***
ОБУЧЕНИЕ

ИНФОРМАЦИЯ О ПРИЕМЕ ЗАЯВОК НА ОСЕННИЕ СЕССИИ CRC 

Осенние сессии CRC (Curriculum Resource Center) для преподавателей вузов: пять т.н. открытых сессий (open house sessions) и две по развитию академических курсов (course innovation sessions). 

Подробная информация о каждой сессии, сроках проведения мероприятий, крайних сроках подачи заявок, участниках, условиях отбора - находится на сайте http://www.ceu.hu/crc/index.html
***

ПУБЛИКАЦИИ

НОМЕР ВОСТОЧНО-ЕВРОПЕЙСКОЙ СЕКЦИИ ЖУРНАЛА "ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ И ОБЩЕСТВО 

Вышел очередной номер Восточно-европейской секции журнала "Образовательные технологии и общество" (http://ifets.ieee.org/russian/). Обращаем Ваше внимание на специальный раздел апрельского выпуска, посвященный теме: "Педагогическая и профессиональная коммуникация в электронной среде: теория, практика и перспективы развития", редактор специального выпуска - Розина Ирина Николаевна. 

***
АЛЬМАНАХ "СИБИРЬ. ФИЛОСОФИЯ. ОБРАЗОВАНИЕ"

Сибирское отделение Российской академии образования, Институт повышения квалификации (г.Новокузнецк), альманах "СИБИРЬ. ФИЛОСОФИЯ. ОБРАЗОВАНИЕ" представляют новые публикации. 

1. Альманах "Сибирь. Философия. Образование". Выпуск 2003(7) 

***

АНТОЛОГИЯ "КОММУНИКАТИВНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ" 

"Коммуникативные исследования 2003: современная антология" ("Communication Studies 2003: Modern Anthology") /под ред. проф. Леонтович О. А. (Волгоград: Перемена, 2003 - 288 с.) 

Редактор Бюллетеня: Ольга Крюкова, Москва Email: olga_kryukova@mtu-net.ru

В составлении и редактировании бюллетеня принимала участие Ирина Розина

